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An sämtliche Gemeindevorstehungen.
Z. 32134.

öffentliche Im p fu n g .

Die k. k. Statthalterei hat im Einvernehmen 
m it dem steierm. Landesansschusse mit Rücksicht auf 
die bestehende Blatterngefahr die Fortsetzung der 
öffentlichen Im pfu ng  an jenen O rten, an welchen 
Jm pfärzte wohnen, angeordnet.

F ü r  die Im pfu ng  sind durch mehrere aufein
anderfolgende Wochen wöchentlich ein oder zwei Tage 
sestzusetzen und unter Angabe der S tunde sowie des 
Jm pflokales zu verlautbaren. Diese Im pfungen sind 
für jedermann zugänglich und unentgeltlich und 
werden Personen, welche entweder noch nicht geimpft 
sind oder bei denen seit der letzten Im pfu ng  ein Zeit
raum  von 10 Jah ren  verstrichen ist, aufgefordert, sich 
der Im pfu ng  bezw. Wiederimpfung zu unterziehen, 
da erwiesenermaßen ein guter Jm pfzustand der sicherste 
Schutz gegen Blatternerkrankungen ist.

A us diesem Anlasse wird auch darauf hingewiesen, 
daß insbesondere in solchen Fam ilien, welche berufs
mäßig m it Fremden verkehren oder solche beherbergen, 
sich alle Personen des H aushaltes der Im pfung  zn 
unterziehen haben, welche nicht im Lause der letzten 
10 Ja h re  mit Erfolg geimpft oder revakziniert wor
den sind. Außer d m -L B e i in Betracht kommenden 
F am ilien v o rs tän d m stn d ^  die Leitungen aller Ber- 
kehrsanstalten, von In te rn a ten  und anderen Anstal
ten, sowie von den in Betracht kommenden indu
striellen Betrieben von dieser Fortsetzung der öffent
lichen Im pfu ng  in Kenntnis zu setzen und einzuladen, 
hievon für die Personen ihres H aushaltes, beziehungs
weise für ihre Bediensteten und Pfleglinge den au s
gedehntesten Gebrauch zu machen.

D ie V erlautbarung der bestimmten Im pfterm ine 
wird in der h. ö. üblichen Weise im Wege der hochw. 
P fa rräm te r erfolgen.

P  e t  t a u ,  am 26 . September 1907 .

Uradni list izhaja vsaki četrtek.
Letna naročn ina  za ob las tva  in  u ra d e  6 K. 

za poštnini podvržene naročn ike  i  K.

10. tečaj.

St. 41.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 32131.

Javno cepljenje koz.

Ces. kr. namestništvo je porazumno z de
želnim odborom štajerskim z ozirom na pretečo 
nevarnost po osepnicah odredilo, da se ima 
javno cepljenje nadaljevati v onih krajih, kjer 
bivajo zdravniki-cepilci.

Za cepljenje je za več zaporednih tednov 
določiti eden ali dva dneva na teden ter raz
glasiti uro in prostor, v kojem se bode cepilo. 
Pri tem cepljenju se more cepiti dati vsakdo in 
brezplačno. Osebe, katere še niso cepljene, ali ki 
so bile uže pred več nego 10 leti cepljene, se 
pozovejo, da se dajo cepiti ozir. precepiti, ker 
je, kakor je dokazano, dobro cepljenje najboljše 
varstvo zoper osepnice.

Tem povodom se kaže tudi na to, da se 
imajo posebno v takih družinah, katere pokli
cema občujejo s plujci ali jih prenočujejo, cepiti 
dati vsi oni domačini (skupaj prebivajoči), 
ki niso bili tekom zadnjih 10 let vspešno cep
ljeni ali precepljeni. Razven pri tem vpošteva- 
jočih gospodarjev je o tem nadaljevanju javnega 
cepljenja obvestiti vodstva vseh občevalnih (pro
metnih) zavodov, internatov in dragih zavodov 
ter vpoštevajočih industrijskih obratov in jih 
povabiti, da pošljejo k cepljenju vse svcjce oziroma 
vslužbence in rejence.

Določene cepilne roke razglaševali bodo po 
tuuradnem navadnem načinu veleč, župni u rad i.

P t u j ,  26. dne septembra 1907.
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Z. 28406.

Viehpässe für Pferde.
Zufolge Erlasses der k. k. S ta ttha ltere i vom 

6. August 1 9 0 7 , Z . 12 t , wird allgemein kundge
macht, daß nicht nur bezüglich der zu Verkaufszwecken, 
sondern mich bezüglich aller anderen, aus welchem 
Grunde immer auf den M arkt gebrachten Pferde 
die Beibringung eines Viehpasses erforderlich ist.

P  e t t a u , am 2$. September 1 90 7 .

An sämtliche Gemeindevorstehungen u. 
k.k. Gendarmerie-Posten-Kommanden.
Z. 29781.

H undsw ut im Bezirke Luttenberg.
L aut Note der k. k. Bezirkshauptmannschaft 

'Luttenberg ist in B ad Radein, Gem. Radein, ein 
fremder, zugelaufener, großer, männlicher, schwarzer 
geschorener Hund (Neufoundländer Bastard), an der 
Unterbrust m it eingestreuten weißen H aaren, langen 
Ohren und buschigem Schweife, m it einem starken 
Lederriemen um den H als, vertilgt worden. Durch 
die Erhebuugen und die Sektion wurde bei dem Tiere 
die Wutkrankheit amtlich festgestellt.

A us diesem Anlasse wurden im ganzen Bereiche 
der Gemeinden R ad ein , Richterofzen, Kapellen, 
S u lzd o rf, W oritschau, N ußdorf, Schrottendorf und 
Kerschbach die Hundekontumaz bis auf weiteres 
angeordnet.

Über die Provenienz des wutkranken Hundes, 
sowie darüber, ob von demselben nicht etwa Personen 
oder andere Tiere gebissen wurden, sind die eingehendsten 
Nachforschungen zu pflegen und über ein positives 
R esultat anher die Anzeige zu erstatten.

P  e t t a u, am 2 7 . Septem ber 1907 .

A llgem eine V erlautbarungen.
G erichtstage:

Am 19. Oktober d. I .  in M aria-N eustift; 
am 26. Oktober d. I .  in S t .  B arb a ra  i. d.

K olos.

Z. 27344.

H inau sgab e ärarischer Zuchtstuten in die P r iv a t
benützung.

(Schluß.)

§ 7.
(Schiedsgericht.)

Streitigkeiten über das Recht der Landwehrver
waltung, im Falle einer Vertragsverletzung die sofortige 
Übergabe der Tiere zu fordern, gehören vor ein am

Stev. 28405.

Živinski potni listi za konje.
V sled o d loka  ces. k r. n am e s tn iš tv a  z dne  

6. a v g u s ta  1907 . 1., š tev . 1 2 ^ ',  se v obče ra z 
g lasi, d a  se  m orajo  ž iv insk i po tn i listi p red ložiti 
n e  le za  k on je , ki ss  dovedejo n a  sejem  v k u p 
čij sk e  n am en e , tem v eč  tu d i za  vse d ruge, ki se 
dovedejo  n a  sejem  iz k a te re g a  koli vzroka.

P  t u f ,  27 . d ne  s e p te m b ra  1907 .

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom orožniških postaj.

Štev. 29781.

P as ja  s tek lin a  v ljutom erskem  okraju.
Ces. k r. o k ra jn o  g lav a rs tv o  v L ju to m e ru  je  

jav ilo  z dop isom , d a  so  v rad en sk e m  k o p ališču , 
R adenc i, u sm rtili n ek eg a  p tu je g a , p ritep en eg a , 
č rn eg a  o strižen ega  p sa  (n eu fu nd lan d sk i p o lu tan ). 
S podaj n a  p rsih  je  im el vm es za tro šen o  belo  
d lako , dolgi u šesi, k o ša t rep  in  m očan  u sn ja t 
rem en  okoli v ra tu . P ozvedbe in  raz  te lesen  j e so 
d o k aza le , da je  bil t a  p es s tek e l.

Zaraditega se je do preklica odredil pasji 
kontumacv celem ozemlju občin Radenci, Richterovci, 
Kapela, Očeslavci, Boračova, Orehovci, Š ratend in 
Črešnjevci.

N a jn a tan čn e je  je  p ozvedovati, odkod d a  je  
p riše l ta  s te k li pes in n i-li m o reb iti ogrizel k ak ih  
ljudi ali d ru g ih  živali. O gotovem (pozitivnem ) 
v sp eh u  pozvedovanj je  sem kaj poročali

P t u j ,  27. d n e  s e p te m b ra  1907 .

Občna naznanila. 
Sodnijska u radna  d n e v a :

19. d ne  o k to b ra  t. 1. n a  P tu jsk i G ori;
2 6 . d n e  o k to b ra  t . 1. p ri Sv. B a rb a ri v 

H alozah .

Štev. 27344.

Oddavanje državnih plemenih kobil v zasebno 
vporabo.

(Konec.)

§ 7.
(RazsodiSče.)

O p rep irih  o p rav ici deželnob ram bo vske  
u p rav e , z ah tev a ti v s lu ča ju  p re lo m a pogodbe 
ta k o jšn jo  oddajo  živ inčet, raz so ja  razsod iščo , ki



Standorte  der Tiere zusammentretendes Schiedsgericht, 
welches sich zusammengesetzt:

1. A us einem von der Landwehrverwaltung zu 
bestellenden Offizier,

2. einem V ertrauensm anns des Besitzers, bezieh
ungsweise Aufzüchters. Dieser V ertrauensm ann muß 
binnen 4 8  S tunden nach der mündlich oder schrif
tlich an den Benutzer, beziehungsweise Aufzüchter 
gerichteten Aufforderung zur Bestellung nam haft 
gemacht werden, widrigenfalls das Recht zur Bestellung 
dieses Schiedsrichters auf den Geimeindevorsteher (B ü r
germeister) des O rtes, in dem sich die Tiere befinden, 
übergeht;

3. aus einer von der politischen Bezirksbehörde 
nam haft zu machenden Person aus den landwirtschaft
lichen Berufskreisen.

Im  übrigen gelten für das Schiedsgericht die 
Bestimmungen der Zivilprozeßordnung.

§ 8 .
(Gerichtsstand.)

F ü r  andere a ls  die im § 7 erwähnten Rechts
streitigkeiten, welche nicht kraft Gesetzes vor einen 
ausschließlichen, besonderen Gerichtsstand gehören, sind 
in erster In stan z  die sachlich zuständigen Gerichte am 
Sitze der k. k. Finanzprokuratur ausschließlich zuständig.

F orm ularien .
I c h . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Nam e, S ta n d , W ohnort)

bestätige hiemit, daß ich von dem Kommando des k. k. Land- 
wchruhlanenregiments N r. 5  am heutigen T age die im bei
geschlossenen Grundbuchsauszuge beschriebene Zuchtstute auf 
Grund der vorstehenden Bedingungen in die Privatbenützung 
übernommen habe.
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , a m .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .......

Pserdebesitzer.

Kommandant des obbezeichnetcn Truppen- 
körpers namens der Landwehrverwaltung.

( I m  F a lle  eines W echsels in  der Person des 
Benutzers § 3 ,  l i t  b ) .

M it Zustimmung der Landwehrverwaltung und des
Herrn (N am e des früheren B e s it z e r s ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
bin ich am heutigen T age in alle Rechte und Verbindlichkeiten 
des Letztgenannten eingetreten.
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , a m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(neuer Besitzer.)

(früherer Besitzer.)

Kommandant des obbezeichncten Truppen- 
körpcrs namens der Landwehrverwaltung.

P e t t a u ,  am  2 1 . August 1 9 0 7 .

so ima sniti v etanovišču živinčet. To razso
dišče sestoji:

1. iz častnika, kojega določi deželnobram- 
bovska uprava;

2. iz zaupnika posestnikovega, oziroma re
diteljevega. Tega zaupnika mora vporabitelj, ozi
roma reditelj prijaviti (naznaniti) v 48 urah po 
došlem mu ustmenem ali pismenem pozivu, v 
nasprotnem slučaju ima pravico imenovati tega 
razsodnika občinski predstojnik (župan) onega 
kraja, v katerem so živnčeta;

3. iz osebe kmetijskega (poljedelskega) stanu, 
kojo določi (imenuje) politično okrajno oblastvo.

Sicer pa veljajo za razsodišče določila civil
nega pravdnega reda.

• § 8 .
(Podsodnost.)

Za druge, nego v § 7. omenjene pravde 
(spore), ki ne spadajo po zakonu pred kako iz- 
izključno, posebne podsodnost, so v prvi stopnji 
(inštanci) izključno pristojna stvarno pristojna 
sodišča na sedežu ces. kr. finančne prokurature.

Obrazca.
Podpisan i........................................ (ime, stan, bivališče)

potrjujem s tem, da sem od poveljstva ces. kr. domo
branskega ulanskega polka štev. 5. sprejel danes v za
sebno vporabo v priloženem glavnoknjižnem izpisku opi
sano plemeno kobilo na podlagi predstoječih pogojev.

............................................. , d n e ........................................................

konjski posestnik.

poveljnik zgoraj označenega vojaflkega krdela 
imenom deželnobrambovske uprave.

(V slučaju premembe v osebi vporabitelja  § 3., 
odst. b.)

S pritrdilom deželnobrambovske uprave in gospoda
(ime prejšnjega p o se s tn ik a ) ..........................................prevzel
sem z današnjim dnevom vse pravice in obveznosti 
(pravice) zadnjeimenovanega.

novi posestnik.

, d n e.................................. ...........

prejSnji posestnik.

poveljnik zgoraj označenega vojaškega krdela 
imenom deželnobiambovske uprave.

P t u j ,  21. dne avgusta 1907.
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L- 32505.

Z u m  Viehverkehr m it den Ländern der ungarischen
Krone.

Laut Erlasses des k. k. Ackerbauministeriums 
vom 19. September 1 9 0 7 , Z . 3 5 6 6 5 /5 0 7 2 , werden 
von den in früheren Zeitpunkten wegen erfolgter 
Einschleppung von Tierseuchen erlassenen Verboten 
bis auf weiteres aufrechterhalten:

1. A us U n g a rn : Wegen Einschleppung der 
Schweinepest das Verbot der E infuhr von Schweinen 
aus dem Stuhlgerichtsbezirke Czakathnrn im Komi täte

• Z ala.
2. A us K roatien -S lavon ien : Wegen Einschleppung 

der Schweinepest das Verbot der E infuhr von Schweinen 
aus den Grenzbezirken Jvanec, Klanjec, Krapina, 
P regrada, W arasdin  und aus der M unizipalstadt 
W arasd in  im Komitate W arasdin.

F ü r  die zur E infuhr gelangenden Tiere (R inder, 
Pferde, Ziegen, Schafe, bezw. Schweine im Falle die 
E infuhr gestattet ist) müssen behördlich ausgestellte 
Viehpässe beigebracht werden, welche bescheinigen, daß 
am Herkunftsorte und in den Nachbargemeinden, 
bezw. in den angrenzenden Gemeinderayons innerhalb 
der letzten 4 0  Tage vor der Absendung der betreffenden 
Tiere eine auf dieselben übertragbare und zur Anzeige 
verpflichtende Krankheit nicht geherrscht hat. Solche 
T iere müssen auch im S inne  der M in.-V dg. vom
1. Dezember 1 90 0 , R .-G .-B l. N r. 2 02 , behufs 
Vornahme der Beschau durch einen inländischen T ie r
arzt angemeldet werden.

Sendungen vom frischen Fleische müssen durch Z erti
fikate des In h a l ts  ausgewieseu werden, daß die 
betreffenden Tiere bei der vorschriftsmäßig gepflogenen 
Beschau sowohl im lebenden Zustande a ls  auch nach 
der Schlachtung von einem behördlichen T ierarzte 
gesund befunden worden sind.

Übertretungen dieser Vorschriften werden nach 
den §§ 4 4  und 45  des allg. Tierseuchengesetzes bestraft 
und finden auf verbotswidrig eingebrachte T ransporte  
die Bestimmungen des § 46  dieses Gesetzes Anwendung.

P  e t t a u , am 2 6 . September 1 9 0 7 .

Z. 28407.

Fleischeinfuhr nach A rgentinien.
L aut Erlasses der k. k. S ta ttha ltere i vom 

13. August 1 90 7 , Z . 12 t , hat das k. k. Ackerbau
ministerium eröffnet, das laut M itteilung des argen
tinischen M inisterium s des Äußern auf G rund der 
chemischen Analyse bei einer P a rtie  aus dem Auslande 
nach B uenos-A ires eingeführter Schinken das V orhan
densein von Borsäure konstatiert worden ist, lueshalb 
die betreffende W are im S inn e  der in Argentinien 
bestehenden veterinärpolizeilichen Vorschriften zur E in 
fuhr nicht zugelassen werden konnte.

Štev. 32505.

K živinskem prom etu z deželami ogrske države,
Vsled odloka ces. kr. ministerstva za polje

delstvo z dne 19. septembra 1907. 1., štev. 
35665/5072, veljajo od v prejšnjih dobah zaradi 
zatroš-nih živinskih kužnih bolezni izdanih pre
povedi še nadalje te :

1. Iz Ogrskega: Zaradi zatrošene svinjske 
kuge prepoved uvoza svinj iz stolnosodnega okraja 
čakovskega, županije Zala.

2. Iz Hrvaško-SIavonskega: Zaradi zatrošene 
svinjske kuge prepoved uvoza svinj iz obmejnih 
okrajev Iranec, Klanjec, Krapina, Pregrada, Va
raždin in iz svobodnega mesta Varaždina, 
županije varaždinske.

Za živinčeta, ki se uvažajo (govedo, konje, 
koze, ovce, ozir. svinje, ako je uvoz dopuščen), 
predložiti je od oblastev izdane potne liste, pri
čajoče, da ni bilo v kraju, iz kojega dohajajo, in 
v sosednih občinah, ozir. v obmejenem občinskem 
ozemlju v zadnjih 40 dnevih pred odpošiljatvo 
dotičnih živinčet nikake kužne, v naznanjevanje 
obvezne bolezni. Taka živinčeta se morajo tudi 
v zmislu min. ukaza z dne 1. decembra 1900.1., 
drž. zak. štev. 202, naznaniti tuzemskemu živino- 
zdravniku, da jih pregleda.

Pošiljatvam zvežega mesa sa morajo prilo
žiti izkazi, ki potrjujejo, da je dotična živinčeta 
pri redno izvršenem pregledu po uradnem živino- 
zdravniku le-ta spoznal v živem stanu in po za
kolu zdravimi.

Prestopki teh predpisov kaznujejo se po 
§§ 44. in 45. obč. zakona o živinskih kužnih 
boleznih. Po § 46. tega zakona pa se postopa 
proti prevozom, ki dojdejo proti tej prepovedi.

P t u j ,  26. dne septembra 1907.

Štev. 28407.

Uvoz m esa v A rgentinijo.
Ces. kr. namestništvo javlja z odlokom z 

dne 13. avgusta 1907. 1. ,  štev. 12t » da je ces. 
kr. ministerstvo za poljedelstvo javilo, da se je, 
kakor poroča argentinsko ministerstvo vnanjih 
stvari, temeljem kemiškega razkroja neke partije 
iz inozemstva v Buenos Aires uvoženih gnjat 
dognalo, da je bila primešana borova kislina. Za
tegadelj se v zmislu v Argentini ji veljavnih živino- 
zdravilskih določb ni dopustil uvoz dotičnega 
tflaga,
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M it Rücksicht hierauf werden die Interessenten
kreise in Kenntnis gesetzt, daß die Verwendung von 
Borsäure zur Konservierung von Fleischwaren, welche 
zum Exporte nach Argentinien bestimmt sind, ebenfalls 
nicht zulässig ist.

P e t t a u ,  am 17. Septem ber 1907.

Gewerbebewegnng im politischen Bestritt pettau in  
der Zeit vom 1. bis 31. August 1907.

Anm eldungen von G ew erben: .
Pajek Wenzel, P o lstrau  160 , Bäckergewerbe;
Kovanec Josef, Osluschofzen 16 (Gem. Zwet- 

kofzen), B ranntw einerzeugung;
Loparnik Franz, Koratschitsch 5 , Gemischtwaren

handel;
Blagoviö Josef, Zwetkofzen 28 , Gemischtwaren

handel einschließlich P e tro leu m ;
Valenko Apolonia, Moschganzen, Handel mit 

Feldprodukten; .
B aum ann Johann , Friedau 9 , Schiffmühle;
Zadravec Vinzenz, Obrisch 7, Schiffmühle;
Hojnik B arto lom äus, Ternofzen 1, Landespro

duktenhandel.
V erleihungen von Konzessionen:

Pisek Josef, Dokletzen 4  (Gem. M a ria  Neustift), 
Gast- und Schankgewerbc;

Kosi Josef, Po lstrau  2 3 , Hufbeschlaggewerbe;
B auer W ilhelm, Unter-Setschovo, Gast- und 

Schankgewerbe;
P irm an n  Auguste, Takatschevo 16, Gast- und 

Schankgewerbe.
(Schluß folgt).

Z. 28745.

Freischurf-Anmeldungen.
I.

Laut Freischurf-Anmeldungs'Bestätigung des 
k. k. Revierbergamtes in Cilli vom 6. August 1 9 0 7 , 
Exh. N r. 2 9 6 1 , hat H err A nton Stefanciosa  in 
S t .  F lo rian , Bez. Rohitsch, auf Grundlage der Schurf- 
bewilligung vom 6. August 1 9 0 7 , Z. 2 9 6 0 , einen 
Freischurf in der Katastralgemeinde Stoinoselo, S teu er
bezirk Rohitsch, polit. Bezirk P e ttau  in Steierm ark 
angemeldet.

D er Freischurf befindet sich am Zusammenstoß- 
Punkte der P a rz . N r. 3 7 2 , 3 80  und 383 .

D as Freischurfzeichen steht am Einbaue.

II.
Laut Freischurf-Anmeldungs-Bestätigung des 

k. k. Revierbergamtes in Cilli voni 6. August 1907 , 
Exh. Z . 2 9 6 2 , hat H err A nton Stefanciosa in 
S t .  F lo rian , Bez. Rohitsch, auf Grundlage der Schnrf-

Z ozirom na lo se vdeležni krogi ob
vestijo, da ludi ni dopustno, vporabljati borovo 
kislino v ohranjevanje mesenin, ki so namenjene 
za izvoz v Argentinijo.

P t u j ,  27. dne septembra 1907.

Premembe pri obrtih v političnem okraju ptujskem 
od I. do 31. dne av g u sta  1907. I. 

Obrte so napovedali:
Pajek Vencelj v Središču 160, pekovski obrt;
Kovačec Jožef v Oslušovcih 16 (obč. Cvet- 

kovci), pridelovanje žganja;
Loparnik Franc v Koračiču 5, trgovino raz

nega b laga;
Blagovič Jožef v Cvetkovcih 28, trgovino 

raznega blaga vštevši petrolej;
Valenko Apolonija v Možganjcih, trgovino s 

poljskimi pridelki ;
Baumann Janez v Ormožu 9, mlin na ladij a h ;
Zadravec Vincencij v Obrežju 7 m linnaladijah;
Hojnik Jernej v Trnovcih 1, trgovino z de

želnimi pridelki.

Pravico (koncesijo) so dobili:
Pisek Jožef v Doklecah 4 (obč Ptujska 

Gora) gostilniški in krčmarski o b r t;
Kosi Jožef v Središču 23, podkovski o b r i;
Bauer Viljem v Sp. Sečovem, gostilniški in 

krčmarski o b r t ;
Pirmann Avgusta v Takače vem 16, gostil

niški in krčmarski ob rt;
(Konec sledi).

Štev. 28745.

Prijavi svobodnega rudosleda.
I.

Ces. kr. okrožni rudarski urad javlja s po
trdilom o prijavi svobodnega rudosleda z dne 
6 avgusta 1907. I., zap štev. 2961, da je go
spod Anton Stefanciosa pri Sv. Florijanu v roga
škem okraju temeljem rudoslednega dovolila ž 
dne 6. avgusta 1907. 1., štev. 2960, prijavil svo
bodni rudosled v katasterski občini Stojnoselo, 
v rogaškem davčnem okraju, polit, okraja Ptuj 
na Štajerskem.

Svobodni rudosled se nahaja ob stiku pare. 
štev. 372, 380 in 383

Znamenje svobodnega rudosleda stoji ob 
vkopu.

II.
Ces. kr. okrožni radarski urad v C lju javlja 

s potrdilom o prijavi svobodnega rudosleda z dne 
6 avgusta 1907. 1., zap. štev. 2962, da je go
spod Anton Stefanciosa pri Sv. Florijanu v ro-
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bewilligung vom 6. August 1907, Z. 2962 einen 
Freischurf in der Katastralgemeinde Stermetz, Steuer
bezirk Rohitsch, polit. Bezirk Pettau in Steiermark 
angemeldet.

Der Freischurf befindet sich am Zusammenstoß
punkte der Parz. Nr. 733, 734/1 und 587/5.

Das Freischurfzeichen steht am Einbaue.

Dies wird hiemit im Sinne des §. 25 a. B. G. 
öffentlich bekannt gemacht.

P e t t a u ,  am 17. September 1907.

Z. 30394.

Verlustanzeige.
Valentin Smiljan aus Praga, der Gemeinde 

Bednja, verlor am 4. September 1907 auf dem 
Markte zu Pettau eine rotscheckige, 1 Jah r alte 
Kalbin. Die Kalbin riß sich gleich diesseits der Drau- 
brücke beim Heimgehen aus seinen Händen.

Im  Auffindungsfaile ist der Verlustträger un
mittelbar zu verständigen.

P e t t a u ,  am 29. September 1907.

E 877/7 
6

Versteigerungsedikt.
A uf Betreiben der F irm a  V . Leposcha I .  Straschill's  

Eidam in P ettau , vertreten durch D r. Franz J u r ts la  findet am
3 0 .  Oktober 1 9 0 7  vorm ittags V»10 Uhr

bei dem unten bezeichneten Gerichte, Zimmer N r. 2  in P ettau  
die Versteigerung der Liegenschaft Ez. 7 3 , Kg. Neudorf bei 
Pettau , bestehend au s dem W ohn- und Wirschaftsgebäude 
N r. 5 7 , Gemüsegarten Parzelle N r. 1 2 4  (1 a 0 5  m 8), Obst
garten Parz. N r. 1 25  (1 0  a 0 9  m 8), Acker 1 2 6 /2  (1 5  a 2 3 m 8) 
ohne Zubehör, statt.

D ie  zur Versteigerung gelangende Liegenschaft ist auf 
2 9 6 5  K 2 2  h bewertet.

D a s  geringste Gebot beträgt 1 6 7 6  K 8 2  h ;  unter 
diesem Betrage findet ein Verkauf nicht statt. D a s  Vadium  
beträgt 2 9 7  K.

D ie  unter einem genehmigten Versteigerungsbedingungen 
und die auf die Liegenschaft sich beziehenden Urkunden (Grund
buchs-, Katasterauszug, Schätzungsprotokolle usw.) können von  
den Kauflustigen bei dem unten bezeichneten Gerichte, Zimmer 
N r. 3 , während der Geschäftsstunden eingesehen werden.

Rechte, welche diese Versteigerung unzulässig machen 
würden, sind spätestens im anberaumten Versteigerungstermine 
vor B eginn  der Versteigerung bei Gericht anzumelden, 
w idrigens sie in  Ansehung der Liegenschaft selbst nicht mehr 
geltend gemacht werden könnten.

V on den weiteren Vorkommnissen des Versteigerungs
verfahrens werden die Personen, für welche zur Z eit an der 
Liegenschaft Rechte oder Lasten begründet sind oder im  
Laufe des Versteigerungsverfahrens begründet werden, in dem 
F alle  nur durch Anschlag bei Gericht m  Kenntnis gesetzt, a ls  
sie weder im Spren gel des unten bezeichneten Gerichtes 
wohnen, Noch diesem einen am Gerichtsorte wohnhaften 
Zustellungsbevollmächtigten namhaft machen.
K. k. Bezirksgericht P ettau , Abt. IV, am 2. September 190 7 .

gaškem okraju temeljem rudoslednega dovolila z 
dne 6. ovgusta 1907. 1., štev. 2962, prijavil 
svobodni rudosled v katasterski občini Strmec, 
v rogaškem davčnem okraju, polit okraja Ptuj 
na Štajerskem.

Svobodni rudosled se nahaja ob stiku pare. 
štev, 733, 734|1 in 587|5.

Znamenje svobodnega rudosleda stoji ob 
vkopu.

To se s tem v zmislu § 25. obč. drž. zak 
javno naznani.

P t u j ,  17. dne septembra 1907.

Štev. 30394.

Izguba.
Valentin Smiljan iz Prage, občine Bednja, 

izgubil je 4. dne septembra 1907.1. na sejmu v 
Ptuju rdečebrezasto, 1 leto staro telico. Telica 
so mu je iz rok vtrgala takoj tostran Drave, ko 
je je gnal domov.

Kdor jo je našel, naj to javi izgubitelju 
naravnost

P t u j ,  29. dne septembra 1907.

E 267/7
6 Versteigerungsedikt.

A u f Betreiben des A lo is  R ihtariö, Inw oh ners in 
Woritschau, vertreten durch D r. Josef Goriöki, Advokat in 
Ober-Radkersburg, findet am

2 2 . Oktober 1 9 0 7 , vorm ittags 1 0  Uhr

bei dem unten bezeichneten Gerichte, Zimmer N r. 4 , bia 
Versteigerung der R ealität Ez. 6 4 , Kg. Ternofzen, statt.

D ie  zur Versteigerung gelangende Liegenschaft ist auf 
3 9 4  K 7 2  h bewertet.

D a s  geringste Gebot beträgt 2 6 3  K 16 h ;  unter 
diesem Betrage findet ein Verkauf nicht statt.

D ie Versteigerungsbedingungen und die auf die Liegen
schaft sich beziehenden Urkunden (Grundbuchs-, Hypotheken-, 
Katasterauszug, Schätzungsprotokolle u. s. >v.) können von 
den Kauflustigen bei dem unten bezeichneten Gerichte, Zimmer 
N r. 3 , während der Geschäftsstunden eingesehen werden.

Rechte, welche diese Versteigerung unzulässig machen 
würden, sind spätestens im anberaumten Versteigerungstermine 
vor Beginn der Versteigerung bei Gericht anzumelden, widri
gens sie in Ansehung der Liegenschaft selbst nicht mehr geltend 
gemacht werden könnten.

B ond en  weiteren Vorkommnissen des Versteigerungsver
fahrens werden die Personen, für welche zur Zeit an der 
Liegenschaft Rechte oder Lasten begründet sind, oder im  
Laufe des Versteigerungsverfahrens begründet werden, in dem 
Falle nur durch Anschlag bei Gericht in Kenntnis gesetzt, a ls  
sie weder im Sprengel des unten bezeichneten Gerichtes wohnen, 
noch diesem etnen am Gerichtsorte ^oohnhaften Z ustellungs
bevollmächtigten nam haft machen.

K. k. Bezirksgericht Frieda», Abt. II, am  7. Septem ber 1 90 7 '
f  i i n  im  ■ -  i
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